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1. Цели и задачи семинарских занятий.
· Основная цель семинарских занятий по дисциплине “Древние языки и культуры” заключается в том, чтобы дать студентам представление об основных этапах истории Древней Греции и Рима, выдающихся писателях, поэтах, политических деятелях;

· сообщить основные сведения о традициях, воспитании, образовании, религии и быте древних греков и римлян, о возникновении христианства;

· дать студентам представление о  месте латинского языка в языковой семье и о его роли в истории народов Европы и всего мира;

· научить студентов владеть практическими навыками чтения, перевода, анализа текстов, словообразования;

· дать студентам представление о сходстве и различии грамматических систем латинского, русского и изучаемых языков

· научить находить и анализировать лексические параллели, существующие в русском, латинском и изучаемых языках;

2. План семинарских занятий
Практическое занятие по дисциплине “Древние языки и культуры” проходит по следующему плану:

1) Контроль подготовленности студента к занятию, включающий в себя дискуссию по теоретическим вопросам изучаемого раздела дисциплины и обсуждение практических проблем, связанных с изучаемой темой (примерное время выполнения – 45 минут). 

2) Проверка по соответствующему разделу, выполненных студентом дома, (примерное время выполнения – 25-30 минут). 

3) Самостоятельное выполнение практических заданий при консультации преподавателя (примерное время выполнения – 10-15 минут). 

4) Подведение итогов занятия (примерное время выполнения – 5 минут). 
3. Методические указания к проведению семинарских занятий 

1) по очной форме обучения:

Методические указания к семинарским занятиям по дисциплине “Древние языки и культуры ” содержит методический материал к 7 семинарам. Данные методические указания включают в себя темы семинарских занятий, вопросы к каждому занятию, список обязательной и дополнительной учебной литературы. 
При подготовке к семинарским занятиям студентам необходимо работать с рекомендуемой учебной литературой. Предлагаемые проверочные вопросы направляют и фиксируют внимание студентов на наиболее существенных аспектах изучаемых проблем. 
Заключительным этапом при подготовке к семинарским занятиям является подготовка докладов на предлагаемые преподавателем темы.

Семинар № 1. Территориальные и хронологические границы древних культур, основные этапы развития истории и культуры народов – их носителей, выдающиеся деятели, представляющие эти культуры.

Религия, образование и различные стороны повседневной жизни народов – носителей древних культур.

1. К какой языковой семье принадлежит латинский язык?
2. Для каких языков латинский язык послужил языком-основой?

3. Где находилась прародина индоевропейцев по мнению первых

исследователей этой проблемы?
4. Что такое «циркумпонтийская» теория происхождения

индоевропейских языков?

5. Что представляют собой индийские «Веды»?
Библиографический список рекомендуемой литературы

Основная литература
	1. В.М. Заболотный Древние языки и культуры [Электронный ресурс]: учебно-методическое пособие / В.М. Заболотный. — Москва: Евразийский открытый институт, 2007. — 198 с. — ISBN 978-5-374-00262-1.- ЭБС: https://www.book.ru/

	      2. О.А Ганжара. Латинский язык: практикум[Электронный ресурс]: / О.А Ганжара.- Ставрополь: Изд-во СКФУ,2017.- 107 с. .- ЭБС: https://www.book.ru/


Дополнительная литература

1. Л.Д. Бондарь Древние языки и культуры [Электронный ресурс]: учебное пособие / Л.Д. Бондарь. –С.-Петербург.академ.ун-т.-С-Пб.: Изд-во Санкт-Петербургского академического университета,2016.-192С. – ISBN 978-5-94047-212-4.- https://www.spbume.ru/file/pages/1144/Bondar_2016.pdf

Семинар № 2. Место древних языков в классификации языков мира, их роль в дальнейшем языковом развитии народов мира.
1. Когда началось заселение Апеннинского полуострова древними

индоевропейскими племенами?

2. Что говорят древние легенды о происхождении этрусков?

3. Когда и кем был основан Рим в соответствии с древними легендами?

4. Чем характеризуется царский период в истории Рима?

5. Объясните значение и роль сената в жизни древних римлян.

6. Кто такие «патриции» и чем они отличались от «плебеев»?

7. Когда и при каких обстоятельствах была основана Римская республика?

8. Чем можно объяснить территориальные захваты республиканского Рима?

9. В чем проявились первые признаки упадка республиканского строя?

10. Почему Римская республика уступила место империи?

Библиографический список рекомендуемой литературы

Основная литература
	1. В.М. Заболотный Древние языки и культуры [Электронный ресурс]: учебно-методическое пособие / В.М. Заболотный. — Москва: Евразийский открытый институт, 2007. — 198 с. — ISBN 978-5-374-00262-1.- ЭБС: https://www.book.ru/

	      2. О.А Ганжара. Латинский язык: практикум[Электронный ресурс]: / О.А Ганжара.- Ставрополь: Изд-во СКФУ,2017.- 107 с. .- ЭБС: https://www.book.ru/


Дополнительная литература


1. Л.Д. Бондарь Древние языки и культуры [Электронный ресурс]: учебное пособие / Л.Д. Бондарь. –С.-Петербург.академ.ун-т.-С-Пб.: Изд-во Санкт-Петербургского академического университета,2016.-192С. – – ISBN 978-5-94047-212-4.- https://www.spbume.ru/file/pages/1144/Bondar_2016.pdf

Семинар № 3.  Сведения о грамматической системе древних языков в сопоставлении с системами русского и изучаемых современных  иностранных языков.

1. Сравните грамматический сторой древних языков с системой русского языка.
2. Определите роль древних языков в формировании лексического тезауруса современных языков– родственных древнему или имеющих с ним исторические и культурные связи.

Библиографический список рекомендуемой литературы

. Основная литература
	1. В.М. Заболотный Древние языки и культуры [Электронный ресурс]: учебно-методическое пособие / В.М. Заболотный. — Москва: Евразийский открытый институт, 2007. — 198 с. — ISBN 978-5-374-00262-1.- ЭБС: https://www.book.ru/

	      2. О.А Ганжара. Латинский язык: практикум[Электронный ресурс]: / О.А Ганжара.- Ставрополь: Изд-во СКФУ,2017.- 107 с. .- ЭБС: https://www.book.ru/


Дополнительная литература


1. Л.Д. Бондарь Древние языки и культуры [Электронный ресурс]: учебное пособие / Л.Д. Бондарь. –С.-Петербург.академ.ун-т.-С-Пб.: Изд-во Санкт-Петербургского академического университета,2016.-192С. – – ISBN 978-5-94047-212-4.- https://www.spbume.ru/file/pages/1144/Bondar_2016.pdf

Семинар № 4 Роль древних языков в формировании лексического тезауруса современных языков – родственных древнему или имеющих с ним исторические и культурные связи. Периоды развития латинского и греческого языков 
1. Когда началось Великое переселение народов?

2. Что понимали римляне под словом «Барбарикум»?

3. Почему переселение варварских племен получило название «варварской

революции»?

4. Назовите три круга ассоциаций, которые характеризовали отношение римлян к

варварам

5. Почему кельтские племена галлов поддержали Рим в его борьбе с германскими

племенами?

6. Какие народы входили в состав гуннской державы?

7. Кого в Риме называли «федератами»?

8. Почему «романизация» варваров сочеталась с «варваризацией» Рима?

9. Можно ли считать, что в битве 451 г. на Каталаунских полях вождь гуннов

Атилла потерпел поражение?

10. Когда и при каких обстоятельствах произошло падение Западной Римской империи?
Библиографический список рекомендуемой литературы

. Основная литература
	1. В.М. Заболотный Древние языки и культуры [Электронный ресурс]: учебно-методическое пособие / В.М. Заболотный. — Москва: Евразийский открытый институт, 2007. — 198 с. — ISBN 978-5-374-00262-1.- ЭБС: https://www.book.ru/

	      2. О.А Ганжара. Латинский язык: практикум[Электронный ресурс]: / О.А Ганжара.- Ставрополь: Изд-во СКФУ,2017.- 107 с. .- ЭБС: https://www.book.ru/


Дополнительная литература


1. Л.Д. Бондарь Древние языки и культуры [Электронный ресурс]: учебное пособие / Л.Д. Бондарь. –С.-Петербург.академ.ун-т.-С-Пб.: Изд-во Санкт-Петербургского академического университета,2016.-192С. – – ISBN 978-5-94047-212-4.- https://www.spbume.ru/file/pages/1144/Bondar_2016.pdf

Семинар № 5. Роль латинского и греческого языков в истории мировой цивилизации. Место древних языков в современном мире. Вульгарная латынь.

Классическая латынь.
1. Расскажите о месте древних языков в современном мире. 
2. Что такое вульгарная латынь?

3. Что такое классическая латынь?

А. Основная литература:

Библиографический список рекомендуемой литературы

. . Основная литература
	1. В.М. Заболотный Древние языки и культуры [Электронный ресурс]: учебно-методическое пособие / В.М. Заболотный. — Москва: Евразийский открытый институт, 2007. — 198 с. — ISBN 978-5-374-00262-1.- ЭБС: https://www.book.ru/

	      2. О.А Ганжара. Латинский язык: практикум[Электронный ресурс]: / О.А Ганжара.- Ставрополь: Изд-во СКФУ,2017.- 107 с. .- ЭБС: https://www.book.ru/


Дополнительная литература


1. Л.Д. Бондарь Древние языки и культуры [Электронный ресурс]: учебное пособие / Л.Д. Бондарь. –С.-Петербург.академ.ун-т.-С-Пб.: Изд-во Санкт-Петербургского академического университета,2016.-192С. – – ISBN 978-5-94047-212-4.- https://www.spbume.ru/file/pages/1144/Bondar_2016.pdf

Семинар № 6. Элементарные навыки чтения, грамматического анализа и перевода древних текстов. Фонетические и грамматические особенности латинского языка.  Фонетика. Существительное: виды склонений.  Прилагательное: первая группа, вторая группа, типы склонения, степени сравнения.

1. Что такое диграфы и дифтонги? Сколько диграфов и дифтонгов в латинском языке, как они произносятся? В каких случаях гласные диграфов читаются раздельно? 

2. Правила чтения букв: c, s, x, y, z. 

3. Правила чтения буквосочетаний: ch, ph, rh, th, ngu, qu, su, ti. 

4. Как делятся латинские слова на слоги? 

5. Как определяются долгота и краткость гласных по природе? 

6. Назовите правила долготы и краткости по положению. 

7. Правила ударения. 

Самостоятельная работа

1. Прочитайте вслух. 
а) выпишите слова, где следует читать ц: 

scio, vinco, dictor, cursus, nascor, dico, pactum, cibus, doctor, docens, vicinus, intellectus, Cyprus, cognosco, victoria, conflictus, credo, civis, corpus, disciplina, scribo, secundus, curo. 

б) выпишите слова, где следует читать й: 

Juppiter, Gajus, Titus Livius, janua, Januarius, jus, patria, venio, seminarium, ubi, Februarius, major, Majus, Junius, Julius, Vergilius, proletarius. 

в) выпишите слова, где следует читать з: 

usus, scribo, disco, musca, silva, si, nisi, desertor, sed, semper, casus, senatus, solum, rosa, mensis, primus, praesidium. 

г) выпишите слова, где следует читать ти: 

amicitia, bestia, ostium, natio, initium, constitutio, Horatius, distantia, imitatio, gratia, scientia, satis, sapientia, potentia, uti, etiam, mixtio, Titus, amnestia. 

д) выпишите слова, где диграфы читаются раздельно: 

poena, poema, aetas, aeger, aer, proelium, poeta, praesidium, praetor, Graecus, Caesar. 

2. Прочитайте вслух, объясните, какими правилами вы руководствуетесь при постановке ударения: 

moveo, studere, studeo, arena, mittere, erudio, erudire, video, epistola, ego, hortus, Gallia, herba, humanus, charta, Achilles, Scyta, Rhodus, elephantus, rhetor, triumphus, Thebae, Thebanus, Pythagorus, Pyrrhus, fa-bula, pulcher, Hannibal, agricola, quinque, quis, quid, antiquus, equus, qui, quartus, suus, dux, radix, lux, pax, examen, exemplum, exactus, zona, philologia, universitas, oceanus, September, October, November, December. 
1. Имя существительное (общие сведения) 
2. I склонение существительных, прилагательных, притяжательных местоимений 
3. Глагол-связка esse - быть в настоящем времени. Явление супплетивизма 

Вопросы для самоконтроля

1. Как записываются латинские существительные в словаре? 

2. Сколько склонений существительных в латинском языке? По какому падежу определяется склонение? 

3. Как находится практическая основа существительных? 

4. Какие существительные относятся к I склонению? Признак I склонения? (Выучите падежные окончания I скл.). 

5. В каких функциях употребляется глагол esse? 

6. Какие формы называются супплетивными? 

Переведите текст, определите падежные формы существительных и прилагательных: 

De Italia et de Graecia 

Lingua Latina est lingua antiqua. Lingua Latina et lingua Graeca sunt linguae antiquae. Italia est terra Europae et patria linguae Latinae. Roma est in Italia. Lingua Latina est lingua poetarum Romae antiquae. Multis pugnis et multis victoriis Roma clara est. Sicilia est magna insula Europae inter Italiam et Africam sita. In ora Siciliae est Aetna. Nota est audacia nautarum Graeciae. Athenae in Graecia sunt. Athenae clarae sunt doctrina et litteris. 

Слова к тексту 

	pugna, ae f
	битва, сражение

	Aetna, ae f
	Этна (вулкан, город)

	clarus, a, um
	знаменитый

	notus, a, um
	известный

	insula, ae f
	остров

	audacia, ae f
	отвага

	situs, a, um
	расположенный

	doctrina, ae f
	наука, ученость

	ora, ae f
	побережье

	litterae (pl) f
	письменность,наука


Библиографический список рекомендуемой литературы

. Основная литература
	1. В.М. Заболотный Древние языки и культуры [Электронный ресурс]: учебно-методическое пособие / В.М. Заболотный. — Москва: Евразийский открытый институт, 2007. — 198 с. — ISBN 978-5-374-00262-1.- ЭБС: https://www.book.ru/

	      2. О.А Ганжара. Латинский язык: практикум[Электронный ресурс]: / О.А Ганжара.- Ставрополь: Изд-во СКФУ,2017.- 107 с. .- ЭБС: https://www.book.ru/


Дополнительная литература


1. Л.Д. Бондарь Древние языки и культуры [Электронный ресурс]: учебное пособие / Л.Д. Бондарь. –С.-Петербург.академ.ун-т.-С-Пб.: Изд-во Санкт-Петербургского академического университета,2016.-192С. – – ISBN 978-5-94047-212-4.- https://www.spbume.ru/file/pages/1144/Bondar_2016.pdf

1. Прилагательные III склонения 
2. Participium praesentis activi (Причастие настоящего времени активного залога) и его словообразовательная роль 
3. Ablativus qualitatis 
4. Падежные формы в названиях городов (островов) при обозначении направления и места действия 

Вопросы для самоконтроля

1. Какие прилагательные относятся к III склонению? Как они записываются в словаре? Как они склоняются? 

2. Как образуется и как склоняется Participium praesentis activi? Как оно переводится на русский язык? Поясните на конкретных примерах словообразовательную роль этого причастия для русского и иност-ранных языков. 

3. В каких падежах используются названия городов (островов) при обозначении направления и места действия? 

Образец словарной записи прилагательных III склонения 

	1. acer, acris, acre
	острый

	silvester, stris, stre
	лесной 

	celer, eris, ere
	быстрый

	2. brevis, e
	короткий

	fortis, e
	храбрый

	similis, e
	похожий

	3. felix, icis
	счастливый

	sapiens, ntis
	мудрый

	par, paris
	равный


1. Степени сравнения прилагательных 
2. Супплетивные степени сравнения 
3. Употребление падежей при степенях сравнения: Ablativus comparationis, Genitivus partitivus 

Вопросы для самоконтроля

1. Сколько степеней сравнения в латинском языке и как они называются? 

2. Как образуется сравнительная степень? (приведите примеры). 

3. Как образуется превосходная степень (3 способа)? (приведите примеры). 

4. Какие прилагательные имеют супплетивные степени сравнения? 

5. В каких случаях употребляются Ablativus comparationis, Genitivus partitivus? 

	Степени сравнения прилагательных


Превосходная степень 

Суффиксы превосходной степени: 

[image: image1.png]—issim—  —rim—




а) для большинства прилагательных: 

[image: image2.png]OCHOBA IPUITArATENbHOTO + —issTrm—+ us, &, um




· longissimus, a, um - самый длинный, длиннейший 

· fecilissimus, a, um - самый счастливый, счастливейший 

б) для прилагательных на -er: 

· pulcherrimus, a, um - самый красивый, красивейший 

[image: image3.png]bopma MykcKoro pofia + —tim- + us, a, um




в) для 6 прилагательных с основой на -l- (см. учебник, с. 141): 

· facillimus, a, um - самый легкий, легчайший 

Nota bene. Склоняется превосходная степень по 1-2 склонению. 
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Семинар № 7. Местоимение.Типы спряжений, четыре основные формы и три основы глагола. Времена системы инфекта, времена системы перфекта.

 Перевод из действительной конструкции в страдательную. Наклонения.

Причастие. Синтаксические обороты и времена инфинитива:  accusative cum infinitivo,  nominativus cum infinitivo, ablativus absolutus
1. Относительно-вопросительное местоимение qui, quae, quod 
2. Указательное местоимение hic, haec, hoc 
3. Неправильные глаголы volo, nolo, malo 
4. Dativus duplex 

Вопросы для самоконтроля

1. Как переводится местоимение qui, quae, quod? Как оно склоняется? 

2. Как переводится и склоняется местоимение hic, haec, hoc? 

3. Назовите особенности спряжения глаголов volo, nolo, malo. 

4. Как переводится Dativus duplex? 

Переведите: 

1. Haec mea culpa non est. 2. Ad has litteras statim mihi rescribe. 3. Ipse ego is sum adulencens, quem tu quaeris. 4. Pictor videt, quae nos non videmus. 5. Haec est condicio, sine qua non potest res convenire. 6. Primus cujusque mensis dies apud Romanos Kalendae dicebatur. 7. In signis exercitus Romani hae litterae erant: SPQR (= senatus populusque Romanus). 8. Belque proximi sunt Germanis, qui trans Rhenum incolunt quibuscum continenter bellum gerunt. 
Глагол.
1. Praesens indicativi activi (настоящее время изъявительного наклонения активного залога) 
2. Синтаксис простого предложения 

Вопросы для самоконтроля

1. Как записываются латинские глаголы в словаре? 

2. Как определяется основа инфекта? 

3. По какому признаку делятся латинские глаголы на 4 спряжения? 

4. Как образуется Praesens indicativi activi? (Выучите наизусть личные окончания активного залога). 

5. Назовите особенности 1, 3, 4 спряжений (приведите приме-ры). 

Самостоятельная работа

Определите по форме инфинитива, к какому типу спряжения принадлежит каждый из глаголов, напишите его основу и 1-е лицо ед. числа настоящего времени: 

Образец записи: amare - 1, ama-, amo; cedere - 3, ced-, cedo. Accusare, audire, clamare, condere, credere, dare, debere, dicere, docere, ducere, errare, finire, habere, laudare, legere, mittere, movere, numerare, scribere, sentire, servire, tenere, videre, vincere, ambulare, dormire, vivere, valere, narrare, agere, cognoscere, festinare, statuere, timere, pugnare, facere, capere, instituere. 

Переведите текст: 

De Italia 

Italia est terra Europae. Italia habet insulas. Sicilia est insula Italiae. In ora Siciliae est Aetna. Aetnam ornant silvae. Incolae Italiae sunt agricolae. Incolae insularum et orarum Italiae sunt nautae. Nautae procellas non timent. Stellae noctu nautis viam indicant. Italia est patria poetarum. Italiae parant poetae gloriam. In Italia est Roma. Vias Romae statuae ornant. In viis Romae sunt arae et statuae dearum. 

Слова к тексту: 

	incola, ae n
	житель

	timeo 2
	бояться

	statua, ae f
	статуя

	paro 1
	добывать

	ara, ae f
	алтарь, жертвенник

	procella, ae f
	буря


Методические указания по переводу Перевод любого предложения должен быть тесно связан с его грамматическим анализом. Не следует переводить латинское предложение слово за словом. Порядок слов в латинском языке относительно свободный и не всегда совпадает с расстановкой слов в русском языке. При переводе руководствуйтесь следующими правилами: 

1. Прочитайте предложение вслух, определите его характер: простое, сложносочиненное или сложноподчиненное. 

2. Найдите сказуемое (чаще всего оно стоит в конце предложения), определите лицо и число глагольной формы. 

3. Найдите подлежащее предложения, оно согласовано в лице и числе со сказуемым и стоит в именительном падеже. Не забудьте, что личные местоимения в функции подлежащего при глаголах в латинском языке почти никогда не употребляются (характеристика лица и числа содержится в личном окончании глагола), но при переводе на русский язык их нужно добавлять. Например: legis - ты читаешь, legunt - они читают: Puellae audiunt - Девушки слушают. 

4. Если сказуемым является переходный глагол, после которого можно поставить вопросы "кого?, что?", то найдите прямое дополнение, оно выражено существительным (местоимением) в винительном падеже без предлога: Puellae magistram audiunt - Девочки слушают учительницу. 

5. Переведите другие существительные (местоимения) в косвенных падежах. Помните, что определять формы склоняемых частей речи можно только тогда, когда хорошо усвоены падежные окончания: Puellae in schola magistram audiunt - Девочки в школе слушают учительницу. (Косвенное дополнение обычно ставится перед прямым). 

6. Если в предложении есть прилагательные (притяжательные местоимения), надо выяснить, с какими существительными они согласуются в роде, числе и падеже. Чаще всего определение ставится после определяемого слова: Puellae magistram suam audiunt - Девочки слушают свою учительницу. 

7. Латинское предложение мононегативно, т.е. в нем может употребляться только одно отрицание (отрицательные части-цы, отрицательные местоимения или прилагательные: non - не, nemo - никто, nullus - никакой и т.д.), при переводе отрицание перед глаголом добавляется: Nemo magistram audit - Никто не слушает учительницу; Nulla puella magistram audit - Никакая девочка (ни одна девочка) не слушает учительницу. 

8. В словаре при каждом предлоге указано, с каким падежом он употребляется; необходимо обращать на это внимание, поскольку при переводе падежи могут не совпадать: ex silva (abl.) - "из леса" (род. пад.). 

9. Перевод наречий, союзов, частиц не представляет обычно затруднений. 

Образец перевода и грамматического анализа простого предложения 

Fabulas poetarum libenter legimus 

Cказуемое legimus определяется по окончанию - mus (1-е л. мн. ч.). По основе leg- находим словарную форму глагола 3 спр. и его значение: lego, legi, lectum, ere - читать. Здесь Praesens indicativi activi - мы читаем. Глагол legere - переходный, от него должно зависеть прямое дополнение. В нашем примере прямым дополнением может быть только слово fabulas (Acc. pluralis), fabulа, ae f - басня. Следовательно, мы читаем басни (или стихотворения). Рoetarum - gen. plur. 1-е склонение; poetа, ae f - поэт (здесь - поэтов). Libenter - наречие охотно. Все предложение: Мы охотно читаем басни поэтов. 
1. Perfectum indicativi activi (Прошедшее время совершенного вида изъявительного наклонения активного залога) 
2. Типы перфекта 
3. Основные формы наиболее употребительных глаголов (см. приложение) 

Вопросы для самоконтроля

1. Как образуется Perfectum indicativi activi глаголoв I-IV спряжений? Какая используется основа? Выучите наизусть личные окончания перфекта. 

2. Выучите наизусть спряжение глагола esse в перфекте. 

3. Назовите основные типы перфекта. 

4. Как различаются между собой прошедшие времена Imperfectum и Perfectum? 

5. Назовите 3 типа глагольных окончаний в латинском языке. 

Самостоятельная работа

В следующих предложениях замените Praesens на Perfectum, переведите: 

1. Romani legatos mittunt. 2. Duces pacem faciunt. 3. Romulus et Remus urbem novam condunt. 4. Graeci Troianos vincunt. 

Praesens indicativi passivi (Настоящее время изъявительного наклонения пассивного залога) 
2. Infinitivus praesentis passivi (Неопределенная форма настоящего времени пассивного залога) 
3. Перевод активной конструкции в пассивную: Ablativus auctoris. Ablativus instrumenti 

Вопросы для самоконтроля

1. Чем отличается по образованию Praesens indicativi activi и Praesens indicativi passivi? Что у них общего? 

2. Выучите наизусть личные окончания пассивного залога. 

3. Как образуется Infinitivus praesentis passivi? 

4. В каких случаях употребляется аblativus auctoris и как он переводится на русский язык? 

Самостоятельная работа

1. Переведите на русский язык, выпишите Ablativus auctoris: 1. Poetae audiuntur, leguntur, ediscuntur. 2. Ut salutamus, ita resalutamur. 3. Jucundum est amari, non minus amare. 4. Instrumenta et arma e ferro parantur. 5. Etiam magna regna delentur. 6. Fluvio Rheno lato ager Helvetius a Germanis dividitur. 7. A meis amicis defendor. 8. In scholam mitteris. 9. Oppida vestra bene muniuntur. 10. Pueri a magistris erudiuntur. 11. Nostrae epistolae mitti debent. 12. Patria in periculis a viris defendi debet. 

2. 1. Переведите на латинский язык (в активном и пассивном залогах): Твой друг пишет письмо. 2. Древние греки разрушают Трою. 3. Греческие учителя обучают римских мальчиков. 4. Земледе-льцы должны хорошо обрабатывать поля. 

Методические указания 

В предложении со сказуемым, выраженным переходным глаголом, возможны две конструкции: активная и пассивная, например: Puer librum legit - Мальчик читает книгу (активная конструкция). 

В пассивной конструкции этот пример будет иметь следующий вид: Liber a puero legitur - Книга читается мальчиком. 

Запомните! Если действующее лицо пассивной конструкции - предмет одушевленный, то перед ним ставится предлог а (или ab перед гласным), который на русский язык не переводится: Agri ab agricolis coluntur - Поля обрабатываются земледельцами (ab agricolis - аblativus auctoris). 

1.. Participium praesentis activi (Причастие настоящего времени активного залога) и его словообразовательная роль 
3. Ablativus qualitatis 
4. Падежные формы в названиях городов (островов) при обозначении направления и места действия 

Вопросы для самоконтроля

1. Какие причастия  относятся к III склонению? Как они записываются в словаре? Как они склоняются? 

2. Как образуется и как склоняется Participium praesentis activi? Как оно переводится на русский язык? Поясните на конкретных примерах словообразовательную роль этого причастия для русского и иност-ранных языков. 

3. В каких падежах используются названия городов (островов) при обозначении направления и места действия? 

Образец словарной записи прилагательных  III склонения 

	1. acer, acris, acre
	острый

	silvester, stris, stre
	лесной 

	celer, eris, ere
	быстрый

	2. brevis, e
	короткий

	fortis, e
	храбрый

	similis, e
	похожий

	3. felix, icis
	счастливый

	sapiens, ntis
	мудрый

	par, paris

	Равный



1. IV склонение существительных. Исключения 
2. Основные формы глагола и глагольные основы (продолжение, начало см. занятие 3) 

Вопросы для самоконтроля

1. Какие существительные относятся к IV скл.? Признак IV скл.? 

2. Сколько глагольных основ в латинском языке? Как называется и как выделяется каждая основа? Для чего они служат? 

3. Какие глаголы называются стандартными? (приведите примеры). 

Самостоятельная работа

Образуйте основные формы от данных ниже глаголов, выделите ос-новы инфекта, перфекта и супина: 

· а) стандартные глаголы: laudo 1, clamo 1, paro 1, fleo 2, finio 4, servio 4, dormio 4. 

· б) нестандартные глаголы: do, sto, debeo, doceo, habeo, moveo, facio, jacio, condo, dico, lego, vinco, ago, mitto, scribo, venio, se
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